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30.1.2013 A7-0008/237 

Poprawka  237 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret ósme 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

– „podejście ekosystemowe do zarządzania 

rybołówstwem” oznacza podejście, w 

którym gwarantuje się, Ŝe korzyści z 

Ŝywych zasobów morza są wysokie, a 

bezpośrednie i pośrednie skutki działań w 

zakresie rybołówstwa dla ekosystemów 

morskich są niskie i nie są szkodliwe dla 

przyszłego funkcjonowania, 

róŜnorodności i integralności tych 

ekosystemów; 

– „podejście ekosystemowe do zarządzania 

rybołówstwem” oznacza podejście, 

w którym gwarantuje się, Ŝe w procesie 

podejmowania decyzji uwzględnia się 

skutki działań w zakresie rybołówstwa, 

skutki innych działań człowieka i skutki 

czynników środowiskowych dla gatunków 

docelowych i wszystkich pozostałych 

gatunków wchodzących w skład tego 

samego ekosystemu bądź powiązanych 

z gatunkami docelowymi lub od nich 

zaleŜnymi, a jednocześnie dopilnowuje się, 

by łączna presja tego rodzaju działań była 

utrzymywana na poziomach 

pozwalających osiągać dobry stan 

środowiska; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/238 

Poprawka  238 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 9 – ustęp 4 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. Komisja jest upowaŜniona do 

przyjmowania aktów delegowanych 

zgodnie z art. 55 w celu określenia 

uprawnień do połowów na poziomie 

zerowym dla tych stad, dla których 

wieloletnie plany zarządzania nie zostały 

przyjęte w terminie określonym w ust. 1. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/239 

Poprawka  239 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 11 – ustęp 1 – litera d a) (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 da) przepisy dotyczące systematycznego 

ograniczania uprawnień do połowów 

w przypadku pogarszania się jakości 

i zmniejszania liczby danych dostępnych 

na temat rybołówstwa; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/240 

Poprawka  240 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 15 – ustęp 4 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. Europejska Agencja Kontroli 

Rybołówstwa jest odpowiedzialna za 

koordynację wprowadzenia obowiązku 

wyładunku wszystkich połowów. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/241 

Poprawka  241 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 34 – ustęp 4 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. Aby otrzymać licencję połowową lub 

zezwolenie połowowe, statki unijne muszą 

posiadać waŜny certyfikat silnika wydany 

zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) 

nr 1224/2009. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/242 

Poprawka  242 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 43 – ustęp 1 – litera a a) (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 aa) zachęcanie do wykorzystywania 

niemięsoŜernych gatunków i ograniczenia 

wykorzystywania produktów rybołówstwa 

jako paszy dla ryb; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/243 

Poprawka  243 

Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset 

w imieniu grupy Verts/ALE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 46 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 46a 

 Komitet ds. Przestrzegania Przepisów 

 1. Ustanawia się Komitet 

ds. Przestrzegania Przepisów UE, którego 

członkami są przedstawiciele państw 

członkowskich, Komisji oraz Agencji 

Kontroli. 

 2. Komitet ds. Przestrzegania Przepisów 

UE: 

 a) prowadzi coroczne przeglądy 

przestrzegania przepisów przez kaŜde 

z państw członkowskich w celu 

zidentyfikowania przypadków 

niezgodności ze wspólną polityką 

rybołówstwa; 

 b) podejmuje działania przeglądowe 

w związku z wykrytymi przypadkami 

niezgodności; 

 c) przekazuje swe wnioski do Parlamentu 

Europejskiego i do Rady. 

Or. en 

 

 


